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Исследование представляет собой сравнение просодического оформления непунктуированного и пунктуированного поэтических текстов. Сопоставление позволит ответить на вопрос, действительно ли отсутствие пунктуации даёт возможность большего мелодического разброса в прочтениях чтецов. 
Мы сравнили стихотворения «Le cancre» Ж. Превера и «Chanson d’automne» П. Верлена, каждое из которых представлено в исполнении пяти чтецов-франкофонов. В работе мы руководствуемся фонологическим методом описания интонации, основанном на «смысловом противопоставлении различных коммуникативных типов высказывания» [Олевская: 69]. 
Для выражения завершенности высказывания (finalité) самой частотной интонационной конструкцией стала CI-1 (в 35% случаев в «Le cancre» и в 45% - в «Chanson d’automne»). Выбранные стихотворения прочитываются с разным настроением, что выражается и в выборе CI: второй по частотности использования в «Le cancre» является вторая модальная реализация CI-2, а в «Chanson d’automne» - нейтральная реализация CI-2, тогда как вторая модальная выбирается всего в 2% случаев. Также в «Chanson d’automne» часто используется первая модальная реализация CI-2, которая составляет 14% случаев (в «Le cancre» эта CI выбирается лишь в 8%). Мы фиксируем большую вариативность выбора CI в указанной функции в «Le cancre»: при почти одинаковом общем количестве использованных конструкций разброс между лидировавшей по частотности использования и следующей за ней CI в исполнениях этого стихотворения составляет всего 6%. 
Для выражения незавершенности высказывания (continuité) чаще всего чтецами в обоих стихотворениях выбиралась CI-3, принадлежащая нейтральному регистру, почти в одинаковом процентном соотношении (в 85% случаев в «Le cancre» и в 86% - в «Chanson d’automne»). Отметим также, что общее количество использованных CI (при примерно одинаковом количестве строк в обоих стихотворениях) в «Le cancre» в этой функции больше, чем в два раза, что может быть связано или с отсутствием пунктуации, или с его ритмом. В «Le cancre» в 8% случаев используется CI-6, более характерная для разговорной речи, а в 6% - CI-4, относящаяся к высокому стилевому регистру. В «Chanson d’automne» в 7% случаев чтецы прибегали к CI-4, в 5% - к CI-6, в 2% - к CI-7. 
Отдельным блоком исследования стал анализ использования чтецами CI-5, мелодический контур которой в работах многих фонетистов описывается как дополнительное выделительное или эмфатическое ударение (accent supplémentaire d'insistance ou accent emphatique). Оно, как правило, затрагивает согласный, длительность которого увеличивается, на гласном же отмечается восходящее движение тона. В исполнениях стихотворения «Le cancre» эта интонационная конструкция используется 9 раз, в 44% случаев – детьми. Также несколько раз чтецы интонируют второй центр CI-5 при помощи CI-6. М. М. Рубер в своей диссертации называет такой прием «неярко выраженным типом CI-6»: «Оценочные высказывания, произнесенные с CI-6, могут сопровождаться дополнительным эмфатическим ударением. При этом удлинение согласного сочетается с небольшим повышением тона» [Рубер: 91]. В «Chanson d’automne» CI-5 выбирается лишь профессиональным актёром Жилль-Клодом Терьо. 

В предыдущих исследованиях мы предполагали, что именно отсутствие пунктуации дает большой мелодический разброс в исполнениях. В «Chanson d’automne», пунктуированном тексте, мы также наблюдаем расхождения в интонировании. В строках с точкой все чтецы выбирают преимущественно CI-1. В двенадцатой строке, заканчивающейся точкой с запятой, почти все исполнители выбирают CI-1, кроме Огюста Вертю, использовавшего нейтральную реализацию CI-2. Мы фиксируем разницу и в паузации, поскольку только два чтеца (Мишель Мансур и Жилль-Клод Терьо) делают длительную межфразовую паузу, характерную для выражения завершенности, тогда как Серж Мартэн и Огюст Вертю не паузируют вовсе. Восьмая, девятая и шестнадцатая строки содержат запятые, и все исполнители по-разному их оформляют. В восьмой строке два чтеца выбирают CI-3 с короткой паузой, одна чтица – CI-4, один исполнитель – CI-6, и, наконец, Серж Мартэн выбирает CI-1, интонацию finalité, и не паузирует. В девятой строке почти все чтецы выбирают интонацию незавершенности высказывания, выраженную в контурах CI-3, CI-5, CI-4 и CI-6. Однако Серж Мартэн вновь использует CI-1, а Жилль-Клод Терьо после использованной CI-5 делает длительную паузу, не характерную для предполагаемой интонации continuité, что стилистически маркирует эту строку у обоих исполнителей. В шестнадцатой строке большинство чтецов, несмотря на наличие запятых, выбирают конструкции, выражающие finalité: нейтральную модальную реализацию CI-2 выбирают 3 чтеца, первую модальную реализацию той же конструкции – один исполнитель, и только Серж Мартэн использует CI-3. 
Таким образом, наше исследование показывает, что, несмотря на схожесть самых часто встречающихся контуров и бóльшую свободу, которую дает отсутствие пунктуации, вариативность выбора конструкций характерна как для непунктуированного, так и для пунктуированного текста, и зависит от индивидуального прочтения исполнителя и расстановки акцентов. Представление о бóльших возможностях интонирования в широком смысле слова, включая паузацию и перемещение интонационного центра, в рамках непунктуированного текста в значительной степени не соотносится с действительностью. Чтецы, имея больше возможностей для выбора нестандартных вариантов, как правило, используют их мало. 
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